
Meenen N.t32. 

1. un da klkns na strekfo.gl zi.n enza bannwt 
2. mena kamarn.t ETZ da bln:qu g~nT.m bagl.tn 
3. nA spe:çt:za nijä.ndars mi.ar uf-.mreta ma~ina 
4. spetn rez lastag wrerak 
5. ep da skep krhgäza baskremald bru.at 
6. dan tremarman e na splämter In zina viiJar 
7. da skepar lrekta zin lepn uf 
8. m di fabrika estar ni.tazi.an 
9. kum Lr IDIIJ ki.ntfa 

10. bn:s - tap ü.ns fi:r damitfas 
11. brilj û .a.ns twxa kilo ·IJ krl.kiJ 
12. ze ... mre fyvan dri li.tars win ytXadrûT·IJkiJ 
13. ja vardri.agda ma mre na knApal 
14. keT zana kni gazi.n 
15. karnaval nre ni fe.l nami.a g~avi:rt 
16. }Sbrem bli.a dak meTd Ä.ndar ni me.g~ag~nT.m brena 
17. kekekat ni Xadn.n zAl a kamarn.t 
18. wijeTt Xadn:n - dnde.n dit:> kumt 
19. knba - knbanretn - kn~ajnT.g-~ar 

20. IIlAtsa - of : klak a (meest gebr.) - bann .... wt - na 
IDET:S (noch weide noch bilk bekend) - padastu.l
of : paraplyTtJas (jongenstaal) - an n.g-~a - na 
pyTt -· na sku.lapar 

21. di keT.ral deT.da gial da we.rlt freXtn 
22. kXn ju pre.rJkas Xe.vn 
23. iiJalantu fe.l uda ske.pn ufbre.kn 
24. ije fä.nzle.vnakijam be.ta g-~reTt 
25. g-~ef mi twx.a bri.a sti.ai,l: - brtdar - da brdsta 
26. da stambe.lt stn.t:> nimi.a 
27. di man e.jan le.vn galek na gru.atn I. ara 
28. lysife.r nrez m dne.mal ni Xable.vn 
29. da sko.ljUIJaSimreta nnastar na da zi.a g-~awist 
30. kan tag ni kUip: - Iar dak Xria brena 
31. da biestn dri.IJkn gre.rna li.zo.tmel 
32. ikani X5T wrerkn ijeT SI.ar In ziljke.la 
33. stek nakrr na stok- of : na stre:rt ep dim bAstal 
34. nen - mreta ke.g-~al~ wortar nime gaspeTlt 
35. eT.la - ke .jnl twxkiarn xp Xi garoT.pm 
36. di peT.r re ni ripa - tsitnog w.Ita bu:antJaz In 
37. ~a zm:>g wreg notlont 
38. ~e.d rem i.ast siiJ gre.Jd re.Jpn Ipdu.n 
39. ja g-~o.t nuT,it frera briij : 
40. ~re dneJfan era mre.kwit 
41. da man muT sm vrowa baskoorman 
42. In da sXre.Jda zwremn re Xavoc.rbk 
43. ijsstut umdatn strerk re ... 
44. windar mutn dn dne.lfan In- miJ gindar dnä.ndarn 

re.lt 
45. reJp nake da bred xprefn (f is nas.) 
46. û.za mootsar res:> vret galek nan :>sa - of : galei 

da swin 
47. ~a spriiJn umatfotst fu. nwrediiJa 
48. dim bu.umkwx.~kar go.tn bu.um snujn 
49. dud i.asta ve.istar nakiar tu. 
50. tbag-~..ui.ta lyTw. vu du.agmresa 
51. bretspri.a - pyTtarrek - a styTta bri.en ... 
52. di vrnwa- e.d o.r n:r lo.tn ofsni.n 1 wyf (plat) 1 

53. ~m vo.dar e.tn zre.§ jo.r laiJk no tsko.la lo.tn g-~o.n 
54. ke~t ~m ofxara ... n - of : afXarat- zo lo.ta natwo.tar 

(langs het w, ) ta g-~o.n 

55. rasta ve:zn zij ni fe.l uli:r 1 ku.f = kalf , ook 
voor grootere I 

56. ET.rda pntn zini fe.l nime we.rt 
57. da pnT.la stn.d m dne.rt 
58. Imn.rt rest nnX ta kut urn ta katsn 
59 . di kesa g~sf na kln.ra lAXt 1 E I (a)'ni I 

60. itrnk antpre.rt sina stre:rt 1 ook. : pe:rt en ste:rt 1 

61. · mdntida kwn.ma gindar i.r nTla jn.rna da krera-
mresa 

62. da putar ze.i- of : zregda dad unzni.ar vnlmnT,kt 
re 

63. ga zn.g-~mi wre mn ga sprekta te.g~ämi ni.t 
64. da zwnT.lywan gi5 we.rakum. 
65. g-~nja vando.g-~a ni XaiJ kartn 
66. e.tn za wuk XeT:rn kn:s 
67. ~ina m:>tA:r re kapnt - i lreg em pan a - i zit fast 

In da mo.za (hij zit vast in 't sli jk) 
68. tre na w:>Trman daXawxst mn tre na kû·.Jn n.vnt 
69. da manaka lup blntsfû.ta 
70. trem bast m da kana 
71. ksuT we.ln data faktA:r nam bri.f me.ja 
72. ki zi.ar a men rerta 
73. kana mreti mëT.SI,l:ijumagnn 1 n.varreXska 
74. aXtar te.tn g~n.ma tpeT.rd In da ni.wa kara spal,l: 
75. ke.ju .... J van vuT.ar danu.na lursn 
76. da zo.na van da k0.nik e.wuk snldnT, Xawest 
77. we.tag-~i g-~enam bo.g~mn.kar wo.I,l: 
78. di ru.wazn eT laiJa strekars 
79. kXluT.avar gi w:>r fan - of : ni. fan 
80. tkintfa wn duT.wat I.ar dä.nzt knstn du.wapm 
81. ~in u.warn re.n zin u.wag. lu.wapm 
82. or d:>Xtarka - re mreta pandar n:>T tbA§ brn.m-

be.ijars X:>n trre?an 1 am pandarka I 

83. tre ë sporta van di h.ara 
84. i zreta ZIIJ ke.l o.pm 
85. tfu .... lk snXta nijä.ndar~ uf XreT.ld ren ri,dum 
86. Andara mund re dru.waga vandn dAst 
87. di wreg loTp krum - tre nan umawreg uldn. 
88. ke. ntrnmalka gaknXt fu da khal}.: 
89. dn bAk re du.at fan a kost(a) m ta zwre.lg-~n 
90. ~i litJa wu kart re gû:t 
91. m da sko.w red bresta 
92. na slutar m:> Xu. kAn: miT?ë 
93. ~uk nakia aXtar roman u.t 
94. kwe.tni wnTdakrem gn mutn zukn 
95. na ku.la kre.Idar re Xu. fuTtbi:r 
96. kmnst :>smblu.triijkn urn ta varstravn 
97. km ut i.este.tn m tstul dû.n 
98. mem bru.ra wo mu. 
99. da mre.ibu.r mak na gru.watn tu:r 

100. di kreramrelk re dxTna ~nzo .... r - dutarreroe 
we.ra gnn 

101. wa zun di pet kë. vA.ln xpn o .... ra 
102. tre na man Izamplre?a- of : tre na 3ystn - secuut 

onbekend. 
103. ja kam nuT,i Xemanyta tlnT.ta 
104. m itn.li zhndar brergn di vi:r spyTgä 
105. dArvagi dn.r ep dywä 
106. ta bu.am ëT.nz ä stiTk fan .da brAg-~a g~avn:rn 
107. gamuTd ûns fo.ln ake knman ko:m 
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108. 1jm fan le.vn g~ak~mn mmd ä gru.ata bAza g~m.lt 
109. di de.ra d~ mz xm 'be.knut Xamakt 
110. ä g~atr~.wda vr~wa mu ke.n~.jin 
111. k~. i.r g~ms Xaz~.yt m~ twu XITIJ gû. z~:t 
112. dm br~.war zmXtat n~X ta di:r mz urn ta boT.wn 
113. ba?a- I~ baka- gi bakt- mm bakt- bakti- whn

dar ba?ä - ITl$: bakta - g·i bakta - mm bakta -
windar baktan - mêT.IJ g~abakiJ 

114. bi.n- El$: bi.- gi bi.t- of : bida- mm bi.t- wmdar 
bi.n - bim Windar - of : g~~ma bi.n - I~ bida -
ke. gabo.n - of : gabit - bu.an zindar uT.ak 

115. tm aiJ klE.ntJa m~r tm aiJ g~û.t 
116. gakend- of : kmnd ir E.L.jars krigan EP da mart 
117. 1je go~azE.itatn Ep mi g~T pE.izn 
118. da m~.rta zE.i datn galik a 
119. tw~:rn vyf prizn 
120. undar dm i.ak lEg~ndar ve.la no.tn- of : I.a?no.tn 

(eikels) I andere zijn : ~karno.tn 1 

121. tw~.tar g~X~IJ ko.kan - tk~kt u.L.l 
122. tuT.xjm n~Xru.na - tm n~X m~ gam~.yt 
123. majanE.za m~?äza mmta d~ra van an E.i 
124. da bu.umka g-~~.t~ mujlEkë.IJ gru.jn 
125. da pastar eT Xu. whn 
126. ü.Lnz ut yz rez ~fxabrä.nt 
127. da mmk spE.it ytn reldar van da ku 

128. da k~star lyTt f~ da pr:>'smsi 1 kryTsn 1 

129. da tr~.IJL van da k~rtaw~g~n pluTijn van 
tXawxXta 

130. da twi.a dy~tsXa kw~Jll· by~tn 
131. ~e.n mm bl~.w ië gru.na g~asle.g~an 
132. da so.s re fe.l ta fl~.w -
133. da sni.aw lETXtiTka 
134. tmz ~laiJa go~ale.n dak ju gazi.n eT. 
135. nipu.arta kum na gi.aln andara stat 
136. du.n - I)$: du.t- gi du.t - ja dut- wmdar du.nt

of : wa du.nat- ghndar dudat- zhndar dunat
El$: dE.ijat- ga dE.ijat- ja dE.ijat- ma dE.int- ga 
dE.it Xindar dada - ~a dE.int - dE.iki)$:dada - ks~ 

gm:rn e.in datntut- dä.nzt sindar m~ k~stn ·dû.n 
137. du.upm - nd~pkh.at - da d~pfunta- of : d~ vunta 

- da sld~.tn 
138. dmstn - E drest- of : ja dmst - ja dmsta - ijeT 

g~admst 

139. bEn:- ITl$: bEn- go~a bant- ja bEnt- windar bEJ;l:
go~indar bant- zindar bEJ;l:- bEndi- e.tn go~abundn 
;.. ke. go~abundn 

140. Locale landmaten : a ru. (± 3,1 m. lang1) -
u:ndarlä.ns = 100 vierkante roeden. 

141. Waternamen : dlE.ja - toT.rbEkska 

De naam van deze stad in haar eigen dialect is mianda 
De inwoners heeten na mxanm~.ra 
Hun bijnaam is da mxanska di.vn; zij zeggen voor die van Geluwe : g~dwska g~T.pars, voor die van 

Wevelgem : wevJgmmska bdapakars, voor die van Kortrijk : k~rtriksk o.lva frmiJkskas 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 21.911. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da k~rtrxkpu:arta - 'diparpu:arta - da brAXpu.arta - da 

ke.zlbmrX- da barako~än- tni.wd~rp- da roTkampanja- da 'kukyt- t~rp- t~:ls'krys- da pa'nAf (Pont-Neuf). 
De inwoners van " De Barakken" komen grootendeels uit Halewijn; men spreekt er ook meer naar het 
Halewijnsch. Verder geen locale verschillen. 

Sedert de devaluatie van 1934 zijn + 500 gezinnen uit Frankrijk hier komen wonen. 
Enkele franschgezinde burgers spreken Fransch in de wandeling, tnaar niet thuis; er zijn haast geen 

families die thuis Fransch spreken. 
De bevolking bestaat overwegend uit arbeiders, die dagelijks naar de weverijen van Halewijn,. 

Tourcoing en Roubaix gaan werken. Ter plaatse werken zij in een emailleerfabriek en in een weverij. 
Meenen is, behalve een arbeidersstad, vooral een stad van nering en vertier voor menschen die in Frankrijk 

hun geld verdienen. 
Zegslieden. l. Couckhuyt, Etienne; 25 j. ; hier geh. ; wever; heeft steeds hier verbleven, behalve-

in 1914-1921 :bracht zijn oorlogsjaren door in Vilvoorde en ongeveer één jaar te Tourcoing; V. van Geluwe,. 
M. van Meenen; spreekt gewoonlijk Meenensch. · 

2. Van de Casteele, Robert; 16 j.; hier geh. ; wever; heeft steeds hier verbleven; V. en M. beide_n 
van Meenen; spreekt steeds Meenensch. 
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